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Il plurale 
Di norma in inglese il plurale dei nomi si forma aggiungendo la 
–s al singolare:       
 

musician, musicians – drink, drinks – apple, apples 

Quando si aggiunge –es 

 
I nomi che terminano in  -s, -ss, -sh, -ch,-x,-z     formano 
il plurale aggiungendo  –es: 

 
                    - bus, buses                 - church, churches 
                    - kiss, kisses               - fox, foxes 
                    - crash, crashes          - buzz, buzzes 
 
I nomi che terminano in –y  preceduta da consonante 
cambiano la –y  in -i  e aggiungono –es: 
 
               party, parties – baby, babies – story, stories 
 
Se invece la –y  è preceduta da una vocale, la formazione del 
plurale segue la regola generale, ovvero aggiunge –s: 
 

toy, toys – key, keys 
 

 
Se la parola termina in –o 

 
Alcuni nomi che terminano in –o  al plurale aggiungono –es:  
 

tomato, tomatoes –  echo, echoes – veto, vetoes 
 
Invece, i nomi che terminano in –o preceduta da una vocale 
aggiungono solo la –s:  

studio, studios – zoo, zoos 
 
Seguono quest’ultima regola molti nomi di origine straniera e 
molti dei neologismi che terminano in –o: 
 
            -concerto, concertos               - piano, pianos 
           - photo, photos                        - logo, logos 
           - dynamo, dynamos 
 
In alcuni casi sono ammesse entrambe le forme plurali: 
 
buffalo, buffalo(e)s – mosquito, mosquito(e)s 
volcano, volcano(e)s – tornado, tornado(e)s 
 

 
 
 
 

Plurale uguale al singolare 
 
 
 

Alcuni sostantivi che terminano in –s  non cambiano al plurale:  

 

series, series  – species, species –  means, means – 
headquarters, headquarters  - barracks, barracks 

 
 
 
 

 

Plurali speciali e irregolari 
I nomi che finiscono in –f e –fe al plurale cambiano in –ves: 
 
              thief, thieves          knife, knives   
              shelf, shelves           wife, wives 
 

 Ma anche in questo caso esistono delle eccezioni.  
 
I nomi seguenti che terminano in –f  – alcuni dei quali di 
origine francese – al plurale aggiungono semplicemente la  
–s: 
 
chief, chiefs  - proof, proofs –  roof, roofs – reef, reefs – 
cliff, cliffs – dwarf, dwarfs – scarf, scarfs – wharf, wharfs – 
hoof, hoofs – belief, beliefs – staff, staffs  

 
N.B. hoof, dwarf, scarf, staff, e wharf possono avere anche il 
plurale in –ves, seppur meno usato. 

 
 
 
 
 

Altri plurali irregolari 
 
ox, oxen – woman, women –  goose, geese – mouse, mice – man, 
men (e relativi composti) – child, children – tooth, teeth – 
foot, feet – louse, lice – die, dice  
 

 Penny  al plurale diventa pennies quando si tratta di singole 
monete da un penny :  
 
     - She had nothing but pennies in her pocket. 
 

 Penny  al plurale diventa pence quando si parla di prezzi e 
somme di denaro: 
 
 

- A can of coke is 40 pence and a bag of crisps 35 pence. 

 
 

 
 
 
 

Plurale dei nomi di origine straniera 
Alcuni sostantivi di origine straniera hanno un plurale 
speciale: 
 

analysis, analyses – appendix, appendices – bacterium, 
bacteria – basis, bases –cactus, cacti o cactuses – crisis, 
crises – criterion, criteria – diagnosis, diagnoses – formula, 
formulae o formulas – fungus, fungi o funguses – nucleus, 
nuclei – oasis, oases – phenomenon, phenomena – radius, radii – 
stimulus, stimuli – vertebra, vertebrae 
 

 Poiché in questo campo esistono molteplici eccezioni, in  
caso di dubbio vi consigliamo di consultare sempre un 
dizionario. 
 
 
 
 

N.B.: Alcuni nomi di origine straniera, come agenda (dal latino 
agenda negotia = cose da fare) o spaghetti, in inglese sono 
singolari e quindi richiedono il verbo alla terza persona 
singolare: 
                              - Is the spaghetti ready? 
                              - The agenda is set. 
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Plurale dei nomi composti 

Nelle combinazioni nome + avverbio, di solito la –s  del 
plurale viene aggiunta al nome: 
 

passer-by         passers-by 
                             runner up       runners up 
 
Nelle combinazioni nome + nome, invece, di solito il primo 
nome è singolare nella forma anche se ha un significato 
plurale:  
 

shoe shop      shoe shops 
                      ticket office     ticket offices   
 

 

Sostantivi con singolare e plurale uguali 

Alcuni sostantivi hanno un’unica forma per il plurale e il 
singolare. Spesso si tratta di nomi di animali: 

                          sheep (ovino, pecora)        offspring  (prole, progenie) 
      deer  (cervo)                     moose (alce) 
      bison (bisonte)               swine (maiale) 
      fish* (pesce) 
 
* Il sostantivo "fish " merita un discorso a parte in quanto 
può avere un valore plurale sia quando rimane invariato sia 
quando aggiunge –es.   In genere, nel contesto gastronomico 
rimane invariato pur assumendo un significato plurale: 

- The seafood pasta had lots of fish. 
   
Mentre quando fa riferimento a due o più tipi di pesce si 
comporta come un plurale regolare: 
 
- God created all the fishes of the world. 

Ma qual è la differenza tra  
 

    five fish in an aquarium            e             five fishes in an aquarium ?  
 
Nel primo caso si fa riferimento a più pesci della stessa 
specie, mentre nel secondo si vogliono indicare più pesci di 
specie diverse.  
Per rimanere in ambito ittico, segnaliamo che molti nomi di 
pesci mantengono la stessa forma al plurale e al singolare:  
 
salmon (salmone), pike (luccio), halibut (ippoglosso o halibut), 
tuna  (tonno), perch (pesce persico), cod  (merluzzo)  
trout (trota) ne sono un esempio, ma shark (squalo) diventa 
sharks . 
 
 

 

Plurali che non hanno una forma singolare  

cattle  -  police  - staff  - crew   - people  
 
Questi sostantivi sono seguiti dal verbo alla terza persona 
plurale  
 
- The police are searching the premises. 
- Cattle, colloquially referred to as cows, are domesticated   

bovids. 

 

Nomi singolari usati con il verbo al plurale 
Gruppi di persone  

In inglese, i sostantivi singolari come  
 
                     team – family – government 
 
che si riferiscono a gruppi di persone possono essere usati con 
verbi e pronomi sia al singolare che al plurale: 

- The team is/are going to win. 

Di solito si usa il plurale quando il gruppo viene visto come un 
insieme di persone che compiono azioni personali come 
decidere, sperare o desiderare: 
                 
 - My family have decided to go to Australia on holidays.    
    They’re going with their neighbours. 
 
Le forme singolari sono più comuni quando il gruppo è visto 
come un’unità impersonale: 

  - Family is  important for life and society. It is fundamental  
    for children’s development. 

A volte si possono trovare forme plurali e singolari nella 
stessa frase: 

  -The band was in concert last October and they are  
    currently recording a new album. 

Di seguito si riportano alcuni esempi di nomi collettivi che 
possono essere usati sia con il verbo al plurale sia al 
singolare: 

bank – the BBC – choir – class – club – committee – England 
(the football team)  – firm – government – jury – ministry – 
orchestra – party –  staff – team – union 
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Il plurale dei nomi propri 
I nomi propri di persona, in particolare quelli che si 
riferiscono alle persone e ai luoghi, fanno eccezione alla 
regola generale: infatti se terminano in –y preceduta da una 
consonante formano il plurale aggiungendo semplicemente la –
s:   
                  - There are two Marys in my class. 
 
Questa regola vale anche per i nomi geografici, anche se 
nell’uso comune spesso non è applicata, quindi troveremo:  
 
 

                     Germanys  
ma anche  
                     Italies o Sicilies. 
 
I cognomi al plurale 

 
 

Per volgere al plurale un cognome è sufficiente aggiungere 
una –s : 
                  -The Kennedys are part of American history.  
                  -The Smiths live next door.  
 
Quando un cognome termina in -s, -sh,-ch,-x,-z  
è necessario aggiungere –es:  
 
the Bushes - the Rodriguezes - the Coxes - the Davises 
 
Ma occorre precisare che quando la –s finale di un cognome si 
pronuncia come una –z non si aggiunge nessun suffisso: 
 
                     the Chambers (not the Chamberses) 
 

 Non mancano comunque eccezioni anche a questa regola. 
 

Plurali in –’s 

Si usa un apostrofo prima della –s  per il plurale delle lettere 
dell’alfabeto e talvolta per il plurale di date e abbreviazioni: 
 
- He spelt the word ‘cover’ with two v’s. 
- We loved the 1970’s. 
- PC’s are now affordable (anche se nell’uso comune il plurale  
  PCs è più frequente).  
 

 
 

Countable o uncountable? 
Per volgere un sostantivo al plurale in inglese è utile sapere 
se si tratta di un nome countable o uncountable e conoscere 
le rispettive caratteristiche di questi due gruppi di 
sostantivi. 
 
 I sostantivi numerabili (countable) : 
 
 

- si possono contare e hanno quindi il plurale; 
- si riferiscono in genere a oggetti, animali o sostanze  
  matematicamente contabili; 
- possono essere preceduti dall’articolo indeterminativo a/an  
   o da un numero; 
- nelle domande sono preceduti da how many…? 
 
               a cat, one foot, a car, four girls 
 
I sostantivi  non numerabili (uncountable) : 
 
- non hanno il plurale; 
- non sono preceduti da un articolo o un numero (iron – paper  
  – wood – baggage – forniture – equipment - knowledge); 
- per essere usati con valore singolare, devono essere  
  preceduti da espressioni come a piece of / a bar of / a bit  
  of/ a kilo of/ a slice of/ a sheet of/ a bottle of/ a litre/ a  
  cup of: 
 
 

                                                 a piece of information 
            a piece of advice 
            a piece of news 
            a loaf of bread 
            a sheet of ice 
            a bar of soap 
            a bar of chocolate 
            a bit of wind 
            a bottle of water 
            a cup of tea 
 

Alcuni sostantivi non numerabili se usati come numerabili 
assumo un significato diverso: 

Paper   (carta) a paper   (giornale) 
iron     (ferro) an iron    (ferro da stiro) 
glass    (vetro) a glass    (un bicchiere) 

                       

 


